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29 MARÇO A 5 ABRIL’26
MARCH 29 TO APRIL 5, 2026

PROGRAMA CULTURAL 2026
CULTURAL PROGRAMME 2026

31 MARÇO/MARCH
21H00   “RECITAL DE FLAUTAS” de Telemann

“FLUTE RECITAL” of Telemann 
Recital integral das 12 Fantasias para flauta solo 
de Georg Philipp Telemann 
Academia de Música de Óbidos - Classe de flauta transversal 
e respetivos professores

SANTUÁRIO DO SENHOR JESUS DA PEDRA

30 MARÇO/MARCH
21H00   CONCERTO SINFÓNICO

SYMPHONIC CONCERT 
Orquestra da Academia de Música de Óbidos
Direção artística de Pedro dos Santos Filipe

SANTUÁRIO DO SENHOR JESUS DA PEDRA

1 ABRIL/APRIL
21H00   CONCERTO MISERICÓRDIAS DOMINI

MISERICÓRDIAS DOMINI CONCERT 
Alma Nova & Sinfonietta d'Óbidos

SANTUÁRIO DO SENHOR JESUS DA PEDRA

28 MARÇO/MARCH

21H00   GRANDE CONCERTO DE ABERTURA DA SEMANA SANTA
BIG OPENING CONCERT FOR THE HOLY WEEK
FILOMÚSICA ENSEMBLE 
“STABAT MATER” de Pergolesi
Quarteto de Cordas - Ensemble Vocal - Solistas
(Cantores líricos do Teatro Nacional de São Carlos)
Direção de Kodo Yamagishi

SANTUÁRIO DO SENHOR JESUS DA PEDRA



PROGRAMA RELIGIOSO 2026
RELIGIOUS PROGRAMME 2026

22 DE FEVEREIRO/FEBRUARY

15H00	 PROCISSÃO DA ORDEM TERCEIRA
	 PROCESSION OF THE THIRD ORDER OF ST. FRANCIS

PERCURSO/ROUTE: Igreja da Ordem Terceira - Nossa Senhora de 
Monserrate - Rua D. João de Ornelas - Porta da Vila - Rua Direita - Praça 
de Santa Maria.

MISSA NA IGREJA DE SANTA MARIA
MASS IN CHURCH OF SANTA MARIA
PERCURSO DE REGRESSO/RETURN ROUTE: Praça de Santa Maria - Rua 
Direita - Largo de São Tiago - Rua do Coronel Pacheco - Porta Senhora 
da Graça - Rua Porta do Vale - Igreja da Ordem Terceira - Nossa Senhora 
de Monserrate.

29 DE MARÇO/MARCH - DOMINGO DE RAMOS/PALM SUNDAY
CEREMÓNIAS CELEBRADAS POR 
D. ALEXANDRE PALMA BISPO AUXILIAR DE BRAGA

15H00	 BÊNÇÃO E PROCISSÃO DOS RAMOS
	 BLESSING AND PROCESSION OF PALMS

Nesta procissão recorda-se a entrada de Cristo, o Senhor, em Jerusalém./
This procession recalls the triumphal entry of Jesus into Jerusalem.

	 PERCURSO/ROUTE: Igreja de São João – Igreja de Santa Maria

15H30	 MISSA DE RAMOS NA PAIXÃO DO SENHOR
	 PALM SUNDAY OF THE LORD’S PASSION MASS

Nesta celebração escuta-se o Evangelho da Paixão de Jesus./In this 
celebration we hear the Gospel of the Passion of Jesus.

 	 IGREJA DE SANTA MARIA

17H00	 PROCISSÃO DOS PASSOS
	 PROCESSION OF THE LORD’S STEPS

Procissão que acompanha os vários momentos do caminho doloroso 
de Jesus, desde o Pretório de Pilatos até ao Calvário./The procession 
contemplates several moments of Jesus’ ‘path of pain’, from Pilates’ 
Praetorium to His crucifixion at Golgotha.
PERCURSO/ROUTE: Praça de Santa Maria - Rua Direita - Largo de São 
Pedro - Rua Padre Nunes Tavares - Porta da Vila - Rua Direita - Sermão 
do Encontro no Largo de São Tiago - Passo da Ordem Terceira - Passo 
da Porta da Vila - Passo da Praça de Santa Maria - Igreja da Misericórdia.

2 DE ABRIL/APRIL - QUINTA-FEIRA SANTA/MAUNDY THURSDAY

21H30   MISSA DA ÚLTIMA CEIA, LAVA-PÉS E TRASLADAÇÃO 
DO SANTÍSSIMO
MASS OF THE LORD’S SUPPER, FOOTWASHING 
TRANSLATION OF THE BODY OF CHRIST
Neste dia a Igreja recorda a Última Ceia de Jesus, onde foi instituído o 
Sacramento da Eucaristia./On this day, the Church recalls the Last Supper 
of Jesus with His disciples, where the Holy  Eucharist was instituted. 

IGREJA DE SÃO PEDRO

4 DE ABRIL/APRIL - SÁBADO SANTO/HOLY SATURDAY

22H00   VIGÍLIA PASCAL
EASTER VIGIL
Nesta celebração os cristãos renovam o seu próprio Batismo./In this 
celebration, Christians renew their baptismal vows. 

IGREJA DE SÃO PEDRO

3 DE ABRIL/APRIL - SEXTA-FEIRA SANTA/GOOD FRIDAY

15H00   CELEBRAÇÃO DA PAIXÃO DO SENHOR JESUS
CELEBRATION OF THE LORD’S PASSION
À hora da morte de Jesus, recorda-se a Sua derradeira entrega por amor: 
Jesus oferece a sua vida inocente, pura e divina pela nossa salvação./At 
the hour of Jesus’ death, we recall His ultimate sacrifice for deep love: Jesus 
offers His innocent, pure and divine life for our salvation. 

IGREJA DE SÃO PEDRO

17H00   VIA SACRA
STATIONS OF THE CROSS
INÍCIO DO PERCURSO/START OF THE ROUTE: Jardim de São Tiago

CERIMÓNIA CELEBRADA POR:
D. RUI VALÉRIO PATRIARCA DE LISBOA

21H30   PROCISSÃO DO ENTERRO DO SENHOR
PROCESSION OF THE LORD’S BURIAL
À luz de archotes, acompanha-se o cortejo fúnebre para a sepultura de Jesus. 
/By the light of torches, the funeral procession leads to the tomb of Jesus.
PERCURSO/ROUTE: Igreja da Misericórdia - Calçada da Misericórdia - Rua 
Padre Nunes Tavares - Porta da Vila - Rua Direita - Rua Nova - Rua do 
Hospital - Largo de Sã o Pedro - Capela de São Martinho.

5 DE ABRIL/APRIL - DOMINGO DE PÁSCOA/EASTER SUNDAY

MISSA DA RESSURREIÇÃO
MASS OF THE RESURRECTION

12H00	 IGREJA DE SÃO PEDRO
19H00   SANTUÁRIO DO SENHOR JESUS DA PEDRA

CELEBRANTE HABITUAL: PÁROCO MÁRIO FARIA SILVA


